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Different approaches for Teaching Aviation English

Aviation English communication means first of allencompasses written, oral, visual and
digital communication within an aviation context. This concept blends together pedagogical
principles of rhetoric, technology, software, and learning theory to improve and deliver
communication in a variety of settings ranging from technical writing to usability and digital media
design. It is a concept that focuses on the study of information and the ways it is created, managed,
distributed, and consumed. This creates a demand for skilled communicators which continues to
exceed the supply of trained professionals, such as Air Traffic Controllers, pilots, flight managers,
Search and Rescue specialists, cabin crewetc.The field of professional communication (in our case
Aviation English) is closely related to that of technical communication, though professional
communication encompasses a wider variety of skills. Professional communicators use strategies,
learning theory, and technologies to more effectively communicate in the professional world, which
includes the sphere of aviation.Successful communication skills are critical to aviators. Is teaching
aviation English different from teaching general English? This often stems from the perception that
teaching aviation English is the same thing as teaching general English. In fact, it's more about
helping learners develop their English skills for use in aviation context.

First all it is necessary toidentify the purpose ofstudents teaching. As for specification for
aviators teaching we should pay attention that very often we teach not only young students but busy
adults who are used to working towards objectives. We should therefore discuss with them at the
beginning of the course what they would realistically like to achieve. This usually means breaking
things down into skills. This 'needs analysis' can then be shared with the learners and referred to as
a way of keeping them engaged and motivated throughout the course. Bear in mindthat their jobs
are really specific. The teacher should keep in mind this factor.

Secondly, adopt your materials for different level of students. Students will expect you to
bring different materials to class. There are lots of books and online resources available, but it's
important to choose materials that create 'authentic' situations in the classroom. Probably the most
important resource is the learners themselves. They can provide you with real materials from their
working lives - the things they need to read and understand, or perhaps even create and present.
These could be leaflets, aviation incidents and accidents, internet information, which they can
present in reports, case-situations or discussions. Students will probably expect you to take some of
these resources and create your own worksheets from them. This shouldn’t be a harrowing
experience though! Don’t forget: concentrate on goals and needs. Find out why these resources are
important and what your students want to take away from the lesson. Then come to an agreement
with them about how to meet these needs and try to discuss this problem together. Also, we should
consider that students of different aviation professions.
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